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Ja zum Prinzip der Integration der Mietpreise in den 
Verbraucherpreisindex, nein zu einer iibereiligen Notiosung 

Der dem aktuellen Verbraucherpreisindex zu Grun-
de liegende Warenkorb beruht auf den Ergebnissen 
der Erhebung von 1977, die bei einer repràsentativ 
ausgewahlten Gruppe von vierkôpfigen Arbeiter-
und Beamtenhaushaiten mit bescheidenen Ein-
kommen durchgefûhrt wurde. 

Dieser Warenkorb erfaRt jedoch, im Gegensatz zu 
unseren Nachbarlandern, die Mietpreise noch 
nicht, was die Iuxemburgische Regierung dazu ver-
anlaRte, bei Gelegenheit der Reform des Verbrau-
cherpreisindexes im Dezember 1984 eine integra-
tion des Postens Miete in absehbarer Zeit in Aus-
sicht zu steilen und daraufhin das statistische Amt 
mit der Ausarbeitung eines Mietpreisindexes zu 
beauftragen. 

Die Handeiskammer stelit in keiner Weise das Prin-
zip der integration der Mietpreise in den Verbrau-
cherpreisindex in Frage, sie ist jedoch der Meinung, 
daR sowohi die Erstellung des Mietpreisindexes, 
wie dessen Einverieibung in den Verbraucherpreis-
index Probieme mit sich bringen, die es vorab zu iô-
sen giit. 

Der jetzt vom statistischen Amt vorgeschlagene 
Mietpreisindex beinhaitetjedoch noch einige dieser 
Probieme, die sowohi technischer wie methodolo-
gischer Natur sind. Leichtfertig und ibereiiig iber 
sie hinweg zu gehen oder mit Notiôsungen aufzu-
warten hieRe die Roue des Verbraucherpreisin-
dexes ais Messinstrument der Entwickiung der Ver-
braucherpreise in Frage zu steiien, ein verzerrtes 
Biid der Wirklichkeit wiederzugeben und somit die 
Giaubwi.irdigkeit eines schon umstrittenen instru-
mentes noch mehr zu untergraben. 

So muR man hervorheben, daR die fCir die Erhebung 
der Mietpreise vom statistischen Amt zurùckgehal- 

tenen Wohnungen, erstens, ausschiieRiich auf dem 
Gebiet der Stadt Luxemburg liegen, zweitens, 1m 
Durchschnitt reiativ kiein sind, drittens, zu 2/3 von 
mittieren Beamten, Unabhàngigen und Rentnern 
bewohnt werden und, viertens, mehr ais 90 %Haus-
halte beherbergen, die weniger ais vier Mitgiieder 
zâhien. 

Dieser Mietpreisindex kann aiso, auf Grund dieser 
vier Charakteristiken, auf keinen Faii repràsentativ 
die Entwicklung der Mieten erfassen, die von der 
eingangs erwâhnten BevôikerungsschiCht von 4-
k5pfigen Arbeiter- und Angesteiitenhaushaiten mit 
bescheidenen Einkommen - auf deren Verbrau-
chergewohnheiten der Preisindex beruht - zu ent-
richten sind. 

Die Unzulànguichkeiten dieser, schon methodoio-
gisch unzufriedensteiienden Lcisung, werden umso 
ersichtiicher wenn man sich vor Augen fihrt, daR 
die Mieten der ausgewâhiten Wohnungen - die 
sich aile in der sich immer mehr zu einem Dienstiei-
stungszentrum entwickeinden Stadt Luxemburg 
mit steigender Nachfrage nach Wohnraum befin-
den - eine Preisentwickiung gekannt haben und 
auch in Zukunft kennen werden, die nicht mit den 
Mietpreisen und deren Entwicklung, die von der im 
Sinne des Preisindexes reprâsentativen Bevôlke-
rung zu zahien sind, vergleichbar ist. 

Die Handeiskammer schlâgt deshaib vor, auf Grund 
dervorhergehenden Uberiegungen von einer iber -
eiiigen, poiitisch motivierten Reform des Preisinde-
xes abzusehen, den eben erwahnten Einwânden 
Rechnung zu tragen und die Eingiiederung der Mie-
ten in den Verbraucherpreisindex bel der anstehen-
den groRen Reform des Verbraucherpreisindexes 
vo rz une h m en. 
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Vient de paraître: ((Tableaux des distances - 
Belgique et Grand-Duché de Luxembourg» 

Depuis de nombreuses années, les 
responsables des entreprises et sur-
tout les transporteurs routiers, les so-
ciétés d'autocars et les autres usa-
gers de la route attendent la parution 
d'un guide clair, pratique et fiable qui 
leur indiquerait les distances kilomé-
triques en Belgique et au Grand-
Duché de Luxembourg. 

Leur patience est récompensée par la 
publication d'une version bilingue, 
français/néerlandais, d'un tableau 
des distances Belgique-Luxembourg 
qui compte plus de 330 pages. 

Ce guide indique de maniere synop-
tique et précise plus de 166.000 
distances qui séparent villes, com-
munes, villages, ports, points de pas-
sage frontaliers, aéroports et curio-
sités touristiques. 

Les 264 localités-clés qui servent de 
base au calcul des distances sont à 
chaque fois accompagnées d'une 
carte routière en quatre couleurs, qui 
détaille les réseaux régionaux ou o- 

caux et qui situe les différentes desti-
nations finales. L'indication des tun-
nels routiers rend cet ouvrage égale-
ment particulièrement utile en cas de 
transport de marchandises dange-
reuses. C'est essentiellement grâce à 
cette présentation précise que les ta-
bleaux des distances seront d'une 
très grande utilité pour les chauffeurs, 
les autocaristes et autres profession-
nels de la route. 

En outre, les entreprises peuvent con-
sidérer ce guide comme une norme 
reconnue pour définir les frais de dé-
placement calculés sur une base kilo-
métrique, elles peuvent l'utiliser pour 
définir les meilleurs itinéraires ou 
pour organiser des voyages, etc. 

Le guide a également été pourvu 
d'une annexe destinée aux transpor-
teurs internationaux, reprenant les 
distances en kilomètres à partir de 
51 points de passage frontaliers prin-
cipaux ainsi qu'une carte synoptique. 
Grâce à l'édition «Afstandengids 

voor Nederland », qui existe déjà et 
dont le principe est identique, il est 
possible de mettre les deux ouvrages 
en relation afin de calculer la distance 
qui sépare n'importe quel point du 
territoire belge d'un point du territoire 
néerlandais. 

Le calcul des distances s'est fait avec 
la plus grande précision à l'aide d'un 
programme informatique performant 
et selon le principe de la distance 
routière la plus économique entre 
deux points. 

Les «Tableaux des Distances - Bel-
gique et Grand-Duché de Luxem-
bourg)) peut être commandé auprès de 
l'institut du Transport Routier», rue 
Archimède 5, 1040 Bruxelles, té!. 
021230.68.90. Le prix unitaire net, 
tous frais compris, s'élève à 2.995 FB. 

Les ((Tableaux des Distances - Pays-
Bas)) y est également disponible, ainsi 
que des informations concernant d'au-
tres tableaux de distances. 

Votre succès 
dépend beaucoup 
de l'efficacité 
de votre 
partenaire bancaire. 
Nous sommes 
à votre service. 

CAISSE D'EPARGNE 
DE L'ETAT 
LuxEMB0uRG BANQUE 

DE L'ETAT 



CHAMBRE DE COMMERCE 

COURS DU SOIR 
Session 1986-87 

Cours de Comptabilité Commerciale 
1ère année 

Les documents commerciaux 
La lettre de change 
La comptabilité en partie 
double 

Jour: - lundi 
-mardi 
-mercredi 
-jeudi (selon le 
choix du participant) 

Début: 29, 30septembre 1986, 
1 ou 2octobre 1986 

2ème année 
La théorie comptable 
fondamentale 
Les travaux de fin d'année 
L'évaluation des biens de 
l'actif net investi 
La comptabilité à la lumière 
de la 4e directive 
communautaire 

Jour: - lundi 
- mardi (selon le 

choix du participant) 
Début: 29 ou 30 

septembre 1986  

3ème année 
Eléments d'analyse financière 
Notions de législation et de 
pratique fiscale 

Jour: mardi 
Début: 30septembre 1986 

Cours de Correspondance Commerciale 
FRANÇAIS ANGLAIS 

Durée: 6 mois 
à raison d'une séance par semaine 

Étude de la forme et du fond de la lettre commerciale 
Terminologie du langage des affaires 
Explication des principaux faits et des opérations donnant lieu 
aux échanges de correspondance 
Exemples pratiques et exercices de rédaction 
Rappels d'orthographe et de grammaire 

Jour: jeudi 	 Jour: 	mercredi 
Début: 2octobre 1986 	1 	Début: 1 octobre 1986 

Cours de Fiscalité 
Première année: 

Impôts directs: impôt sur le revenu des personnes physiques 
Impôts indirects: taxe sur la valeur ajoutée 

Deuxième année: 
10  Impôt sur le revenu des personnes physiques 
2° Impôt sur le revenu des collectivités 
3 °  Imposition des sociétés de personnes 
4°  Imposition des sociétés de capitaux 
5° Loi d'adaptation 
6 °  Loi générale 
7 °  Loi sur l'évaluation des biens et valeurs 
8 °  Impôt sur la fortune 
1° Retenue d'impôt sur les traitements et salaires 
2 °  Retenue d'impôt sur les revenus de capitaux 
3 °  Retenue d'impôt sur les tantièmes 
4° Impôt commercial communal 
5 °  Imposition des non résidents: - personnes physiques 

Conventions internationales 	
- personnes morales 

Les inscriptions pour ces cours 
sont reçues lors des premières 
séances. 

Le droit d'inscription estfixé à 1 .500.- F 
par cours, à virer au CCP 55983-14 
de la Chambre de Commerce, service 
de la formation continue. 

Durée: 8 mois 
à raison de deux séances par semaine 

Les inscriptions pour les cours de 
fiscalité seront reçues lors de la 
première séance qui aura lieu 
jeudi, le 2 octobre 1986 à 18.30 
heures. 
Le droit d'inscription est fixé à 
3.500.- F, à virer aux comptes CCP 
23402 ou Banque Internationale 
0-102/8147 de la Société de Comp-
tabilité. 
Toute information supplémentaire 
sera donnée lors de l'ouverture des 
cours. 

Tous les cours sont donnés à l'Athénée, 24, Bd. Pierre Dupong à Luxembourg de 18.15 à 20.00 heures. 
Pour des renseignements suppl. appeler le no 43 58 53. 
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De Letzeburger Merkur 7/86 

Die Erneuerung unserer industriellen Struktur 
Die wirtschaft/iche Entwick/ung der /etzten Jahre stelit unser Land auch weiterhin vor Probleme, die nur durch eine 
strukturelle Umwandlung im Rahmen einer wirtschaftlichen Gesamtkonzeption zu lôsen sind. Um die Vollbeschftigung 
sowohi mittel- ais Iangfristig zu sichern, um das wirtschaft/iche Wachstum zu verbessern und 1m Hinbiick auf eine 
regionai ausgegiichene Wirtschaftsstruktur m °ssen die erforderiichen Entscheidungen in dreifacher Hinsicht getroffen 
werden: 

Der Ausbau bestehender und entwick/ungsfahiger Betriebe muI3 ermutigt werden. 
Die Anstrengungen 1m Rahmen einer gezielten Ansiedlungspoiitik zur Einpflanzung neuer Industrien mûssen ver-
starkt werden. 
Ein besonderes Augenmerk soil hierbei einer besseren geographischen Verteilung der wirtschaftiichen Aktivitt ge-
widmet werden. 

Wegen der fortwâhrenden Aktua/it.t der oben skizzierten Thematik erscheint es uns angebracht, den Abonnenten 
des Letzeburger Merkur und Mitgliedern der Handeiskammer einen Uberb!Ick Ober die dementsprechende Gesetzgebung 
zu vermittein. In Anlehnung an das Gesetz vom 14. Mai 1986 publiziert die Han de/skammer im nachstehenden Artikel 
elne deutschsprachige Ubersetzung des Gesetzestextes vom 14. Mai 1986 betreffend die Fe5rderung der wirtschaft-
lichen Expansion. Es sei diesbezûglich darauf verwiesen, daI3 in ailen Rechtsfragen ailein die 1m Amtsblatt verôffent-
Iichten Gesetzestexte in franzôsischer Sprache geiten. 

Gesetz vom 14. Mai 1986 
betreffend die Forderung der wirtschaftlichen Expansion 

Kapitel 1: Zweck - Anwendungsbereich 
Art. 1. Der Staat kann eine Beihilfe zur Begi.instigung 
von Investitions- oder Umstrukturierungs-Ma1nahmen 
gewàhren, welche zum Zweck haben, die Schaffung, 
Ausdehnung, Rationalisierung, Umstellung und Neu- 
orientierung von industrielien Unternehmen und Dienst- 
Ieistungsbetrieben zu fôrdern. 

Die investitions- oder Umstrukturierungs-MaFnahmen 
missen den Bedingungen iber Raumplanung und Um-
weltschutz entsprechen, zum aligemeinen wirtschaftli-
chen Nutzen eingesetzt werden und zur strukturellen 
Expansion und Verbesserung derWirtschaft oderzu einer 
besseren geographischen Verteilung derwirtschaftlichen 
Aktivitàten beitragen. 

Art. 2. Die Hilfsmechanismen sind die folgenden: 
- Zinsvergitung 
- staatliche Garantie 
- Kapitalsubventionen 
- Fôrderungsbeihilfen 
- Steuererleichterungen 
- Ankauf und Nutzbarmachung von Gelande und Ge-

bauden. 

Die zustàndigen Minister kônnen die oben angef(hrten 
Beihiifen nur in der Form und den Grundbedingungen 
des vorliegenden Gesetzes oder der in Ausfùhrung des 
vorliegenden Gesetzes eriassenen groRherzogiichen 
Reglemente gewàhren; die Verfahren, gemal welchen 
eine Beihiife zu beziehen ist, mcissen gieichzeitig die in 
Artikel 1 festgesetzten aligemeinen Bedingungen und die 
fcir jede Beihiife im besonderen vorgesehenen Spezial-
bedingungen erfiiilen. 

Eine Sonderkommission, weiche sich aus Vertretern des 
Wirtschafts-, Finanz-, Innen- und Arbeitsministeriums 
zusammensetzt, erhàlt den Auftrag, aufgrund der im vor-
liegenden Gesetz und der in den groRherzoglichen Regie- 

menten in Ausfûhrung des Gesetzes festgeiegten Krite-
rien ein Gutachten iiber die gesteilten Antrâge abzu-
geben. Sie kann aile erforderlichen AuskLinfte einholen, 
die Erklàrungen derAntragstelleranhôren und sich durch 
Experten untersti.itzen iassen. Fin groRherzogiiches Re-
giement bestimmt die Hôchstzahi der Kommissionsmit-
glieder und legt ihre Arbeitsweise fest. 

FCir die Ausfiihrung des voriiegenden Gesetzes holen die 
zustndigen Minister automatisch das Gutachten der 
Speziaikommission ein. Die Spezialkommission gibt 
jedesmai ihr Gutachten iber wirtschaftiiche und Be-
schMtigungsprobleme ab, wenn die Regierung es fur er-
forderlich hàlt oder ein Gesetzestext ihr eine beratende 
Befugnis zuteiit. 

Art. 3. Das vorliegende Gesetz gibt Anial? zur Anwen-
dung einer ailgemeinen Form von Investitions-Beihiifen 
und eines Sonderverfahrens zur Anregung fUr typische 
Entwickiungs-Zonen. 

Die Fôrderungs-Mechanismen kommen gemàR dem ail-
gemeinen Verfahren auf dem gesamten Gebiet, vorbe-
haitiich der Bestimmungen des Artikels 4, zur Anwen-
dung; die Hôchstgrenze der kumuherten Beihiifen kann 
15% der stimuiierten investitionen nicht iibersteigen. 

Art. 4. (1) Das Sonderverfahren ist auf die Investitions-
und Umstrukturierungs-MaFnahmen anwendbar, weiche 
in den im voriiegenden Gesetz oder in den gro1herzog-
lichen Reglementen in AusfLhrung des Gesetzes zu fôr-
dernden Entwicklungs-Zonen verwirklicht werden. 

(2) Besagtes Verfahren bezieht sich auf die foigenden 
Zonen und Gebiete: 
- den Sden des Landes, begreifend die Kantone Esch-

Alzette und Capeiien sowie die industriegebiete, auf 
denen friiher industrielle Aktivitàten getatigt worden 
sind; 
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DOSSIER 
- den Kanton Luxemburg; 
- den Norden des Landes, begreifend die Kantone Wiltz 

und Clerf; 
- den Osten des Landes, begreifend den Kanton Greven-

macher. 

Die Beihilfen und MaF,nahmen, welche sich auf die 
im Stiden des Landes verwirklichten Unternehmungen 
beziehen, sind daf(ir bestimmt, die Umstrukturierung der 
Eisenindustrie, die Schaffung von neuen Produktions-Ein-
heiten und die Entwicklung von wirtschaftlichen Subs-
titutions-Tatigkeiten anzuregen. 

Die Hôchstgrenze der Beihilfen stelit sich in ihrer Gesamt-
heit auf 17,5% der wàhlbaren Investitionskosten, weiche 
in den Kantonen Luxemburg, Grevenmacher, Wiltz und 
Clerf realisiert werden. 

Die Investitions- und Umstrukturierungs-Unternehmun-
gen, welche in den Kantonen Esch-Aizette und Capellen 
verwirklicht werden, kônnen bis zu 20 % ihrer Kosten ais 
Beihilfe ausmachen. 

Die gleichen, auf altem Industriegelande der Kantone 
Esch-Alzette und Capellen realisierten Tàtigkeiten kn-
nen bis zu 25% ihrer Kosten in Anspruch nehmen. 

Es ist nicht zulassig, Beihilfen des Ailgemein- und 
des Sonderverfahrens zugunsten eines und desselben 
investitions- und Umstrukturierungs-Programms zu 
kumulieren. 

Kapitel 2: Zinsvergûtung 
Art. 5. (1) Die zustàndigen Minister kônnen Kreditinsti-
tuten und Finanzunternehmen ôffentlichen Rechts, wel-
che zu diesem Zweck amtlich zugelassen sind, Subven-
tionen gewàhren, um ihnen zu gestatten, Darlehen zu 
verbilligtem Zinssatz zu bewiliigen: 

- sei es zur Finanzierung von Investitionen in gebaute 
oder ungebaute Immobilien, sowohi in Material ais 
auch in Werkzeugen; 

- sei es zur Finanzierung von immaterielien investitionen 
wie Organisations- und Marktstudien; 

- sei es zur Finanzierung von Verlegung von Techniken 
sowie von Ausgaben fLir Entwicklungsforschung im 
interesse der Wirtschaft; 

- sei es zur Deckung der Kosten, welche durch die beruf-
liche Ausbildung, die Neuanpassung und die fachiiche 
Umschuiung von Arbeitskràften entstehen; 

- sei es zur Deckung der Kosten, welche sich aus spezi-
fischen Investitionen Wr Ausriïstung und Werkzeug-
beschaffung von Betrieben ergeben, die zur Lsung 
oder Vorbeugung eines Umweitverschmutzungs-Pro-
blems herangezogen werden. 

(2) Die Hôhe der Subventionen wird berechnet unter 
BerLicksichtigung des Unterschieds zwischen dem for-
malen Zinssatz fiir die in Frage kommende Unterneh-
mungskategorie, wie er durch ministerielien Beschiul 
festgelegt werden kann, und dem reduzierten Zinssatz, 
wie ihn derAnleihenehmererhàit. DerZinssatz kann nicht 
um mehr ais vier Einheiten herabgesetzt werden. 

Kapitel 3: Staatliche Garantie 
Art. 6. (1) Die staatiiche Garantie kann von den zustàn-
digen Ministern an eineteiiweise Rtickzahlung von Kapital 
und Zinsen der in Artikel 5 vorgesehenen Darlehen ge-
bunden werden. 

Die staatliche Garantie kann nur jenen Anieihenehmern 
gewahrt werden, die angemessene Finanzierungs-An-
strengungen unternehmen, und die trotz einer gesunden 
wirtschaftlichen Struktur und einer zufriedensteilenden 
finanzielien Situation ihrer Linternehmen die staatliche 
Garantie in Anspruch nehmen mûssen, um die ihnen 
angebotenen reaien oder persônlichen Sicherheiten zu 
erfiilien und die sich auf Artikel 5 beziehenden Darlehen 
zu decken. 

Die staatliche Garantie kann nurfLirjenen Teil der Kosten 
gewahrt werden, welcher 50 % der durch die Dariehen 
tatsàchiich finanzierten Ausgaben nicht tibersteigt. Sie 
kann erst nach Leistung der Sicherheiten durch den An-
ieihenehmer geltend gemacht werden. 

Das amtlich zugelassene institut oder Finanzunter-
nehmen, weiches einen Garantie-Antrag steiit, muR den 
zustàndigen Ministern das Vorhandensein und den Um-
fang der realen oder persôniichen Sicherheiten bekannt-
geben. 

Fails diese offizielle Erklàrung fehlt oder unzutreffend ist, 
wird die staatliche Garantie von Rechts wegen annulliert, 
ohne daR der Dariehensvertrag dadurch aufgektindigt 
werden kann. Das in Frage kommende institut oder Fi-
nanzunternehmen kann von der Liste der zugelassenen 
Steilen im Sinne der Anwendung des vorliegenden Ge-
setzes gestrichen werden. 

Falis jedoch die Angaben wissentiich ais unzutreffend 
gemacht wurden, erfolgt die Streichung obiigatorisch. 

Das Fehien oder die unrichtige Erklàrung wird von den 
zustândigen Ministern, nach Einhoien des Gutachtens 
der in Artikel 2 des voriiegenden Gesetzes vorgesehenen 
Kommission, festgesteilt. 

Der Gesamtbetrag, welcher fOr die staatiiche Garantie 
zugunsten aller verwirkiichten Unternehmungen wàh-
rend der ersten Anwendungsperiode des vorliegenden 
Gesetzes vorgesehen ist, belauft sich auf sechshundert 
Miliionen Franken (600 Miilionen). 

Faiis die wirtschaftiiche Lage es veriangt, kann ein 
groRherzogliches Reglement, nach obiigatorischem Gut-
achten des Staatsrates, den vorstehenden Gesamtbetrag 
entweder erhôhen, oder aber die Anwendung des Mecha-
nismus zeitiich aufheben. 

Der voriiegende Artikei ist nicht anwendbar auf An-
ieihen, weiche durch Eisenindustrie-Geseiischaften zu 
investitions- oder Umstrukturierungszwecken aufge-
nommen werden. 

Kapitel 4: Kapitalsubventionen 
Art. 7. (1) im Falie oder in dem MaRe, wo Investitionen 
oder Ausgaben gleicher Natur ais die in Artikel 5 vorge-
sehenen, ganz oder zum Teil durch andere Finanzmittei 
ais Darlehen finanziert werden, kônnen die zustàndigen 
Min ister zu deren Gunsten entscheiden und in Form von 
Subventionen eine finanzieile Beihiife gemàR den f r die 
Zinsvergûtung anwendbaren Kriterien gewàhren. 

(2) Zum Zwecke der Fôrderung der Unternehmungen, 
weiche ganz besonders zur Expansion und zur struktu-
rellen Verbesserung der Wirtschaft sowie zu einer bes-
seren geographischen Verteilung der Aktivitaten beitra-
gen, kônnen die zustndigen Minister Subventionen ge-
wahren zur Deckung: 
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IN FORMATION SYSTEMS 
In der Tat, die Informatik ist 
"mitschuldig", sie ist 
mitverantwortlich fur unsere, 
fur Ihre Zukunft. 

Deswegen kann 
WORDPLEX Ihnen helfen 
Wir bieten Ihnen zahireiche 
Miigiichkeiten an Text- und 

Inform ationssystemen. 
Ob es sich um erweiterbare 
Einzel- oder Mehrplatz-
Systeme mit Integration 
von Netzwerken handelt, 
um PC's oder Telex... 
WORDPLEX wird Ihren 
Anforderungen gerecht. 
Mit uns die Zukunft ins Auge 

fassen, heiBt ais 
"verantwortungsbewul3ter 
Manager" handein. 

Wordplex Luxembourg 
5, rue de i'Industrie 
L-1811 Luxembourg 
Téléphone: 49 6167 
Télex: 3324 WPX 



- eines Telles des Kauf- oder Selbstkostenpreises der 
Investitionen in gebaute immobilien, in Material und in 
Werkzeugen; 

- eines Teiles der immateriellen lnvestitionskosten wie 
Organisations- und Marktstudien; 

- eines Teiles des Kaufpreises fCir die Verlegung von 
Techniken im Zusammenhang mit der Benutzung von 
Patenten, Lizenzen und Know how; 

- eines Telles der Ausgaben fCir Forschung und Entwick-
lung zum Zwecke der Einfihrung eines Produktes oder 
eines neuen Dienstes oder zum Zwecke der Entwick-
lung von neuen Fabrikations- oder Vermarktungs-Ver-
fahren; 

- der Gesamtheit oder eines Teiles der Kosten, welche 
durch die berufliche Ausbildung, die Neuanpassung 
und die fachliche Umschulung von Arbeitskraften ent-
stehen; 

- eines Telles der Kosten, welche aus spezifischen In-
vestitionen f "ir Ausri"istung und Werkzeugbeschaffung 
von Betrieben entstehen, die zur Lôsung oder Vorbeu-
gung eines Umweltverschmutzungs-Problems heran-
gezogen werden. 

Der Betrag der Subventionen, welche zur Deckung 
eines Telles derinvestitionskosten in gebaute Immobilien, 
in Werkzeuge und Material,fûr Organisations- und Markt-
studien, zur Verlegung von Techniken, fur Forschung 
und Entwicklung, fir industrielle und kommerzielle Er-
weiterungen und ietzten Endes fir die Deckung der 
Kosten zur Lôsung oder Vorbeugung eines Umweltver-
schmutzungs-Probiems bestimmt sind, kann den im 
Artikel 3 des vorliegenden Gesetzes festgesetzten 
Hôchstbetrag, vorbehaitlich der Anwendung des Artikels 
4, nicht übersteigen. 

1m Falle einer durch Leasing finanzierten materiellen 
investition kann eine Kapitalsubvention gemàF den ail-
gemeinen Kriterien des vorliegenden Gesetzes dem In-
vestor, unter AusschluR des Leasing-Kreditgebers, ge-
wàhrt werden. 

Die Subventionen werden nach Beendigung des In-
vestitionsprogrammes gezahit. Jedoch kônnen ein oder 
mehrere Vorschùsse entsprechend der Verwirklichung 
der investitionen flussig gemacht werden. 

Kapitel 5: Fôrderungsbeihilfen 
Art. 8. Die zustândigen Min ister kônnen eine von Fail zu 
Fali geschàtzte, pauschaie Kapitalsubvention gewâhren, 
um einen Teil der Kosten und Auslagen zu decken, welche 
entstehen: 

- durch Organisations-, Verwaltungs- und Fôrderungs-
Studien, die eine positive Auswirkung auf die Entwick-
lung des betreffenden Betriebes haben; 

- im Falie einer Umgruppierung oder Konzentration von 
Betrieben, im Rahmen einer sektoriellen Umstruktu-
rierung, welche ais wirtschaftlich gerechtfertigt aner-
kannt ist. 

Kapitel 6: Steuererleichterungen 
Art. 9. (1) Steuerpfiichtige Personen, weiche wahrenci 
zehn Jahren ab dem 1. Januar 1986 neue Unternehmen 
einrichten oder neue Fabrikationen einfùhren, die ais ganz 
besonders geeignet eingestuft werden, um die Expansion 
und die strukturelle Verbesserung der Wirtschaft oder 
eine bessere geographische Verteilung der wirtschaftli- 

chen Aktivitàten herbeizufihren, haben beztiglich der 
Einkommen- und Gewerbesteuer ein Anrecht auf die Be-
frelung eines Teiles des Gewinnes, weicher aus ihren 
neuen Unternehmen oder Fabrikationen wàhrend acht 
Geschàftsjahren herrûhrt, vorausgesetzt, dais die Ge-
wàhrung dieser Befreiung nicht die Rentabilitât be-
stehender Betriebe gefàhrdet, die nicht von den Bestim-
mungen des vorliegenden Artikels oder eines Spezial-
steuer-Regimes 1m Sinne der Bestimmungen der gegen-
wàrtigen Gesetzgebung profitieren. 

Die Reaiisierung der zu erfûllenden Bedingungen 
gemàR dem vorhergehenden Artikel wird festgestellt 
durch Beschiul der zustândigen Minister nach Einholen 
des Gutachtens der in Artikel 2 des vorliegenden Ge-
setzes eingesetzten Kommission. Die Kommission wird 
von Fali zu Fali durch einen Delegierten der interessierten 
Gemeinde vervollstàndigt. 

Die neuen Unternehmen werden ais instailiert und die 
neuen Fabrikationen ais eingefùhrt angesehen im Laufe 
der in Artikel 1 vorgesehenen zehnjàhrigen Periode, wenn 
die installations- oder Einfùhrungs-Arbeiten wahrend der 
besagten Periode begonnen und spatestens im Laufe des 
dritten Jahres nach deren Beginn fertiggesteilt wurden. 
Falis die Arbeiten ohne Verschulden des Steuerpfiich-
tigen Verspàtung erlitten haben, kônnen die zustandigen 
Minister einen zusàtzlichen Aufschub zugestehen. Die 
Befreiung wird fOr das Jahr der inbetriebnahme und die 
sieben foigenden Geschaftsjahre gewàhrt. 

Die Befreiung belauft sich auffùnfundzwanzig Prozent 
des Gewinnes, weicher aus den neuen Unternehmen 
oder Fabrikationen hervorgeht, ohne jedoch bezùgiich 
der neuen Fabrikationen f nfundzwanzig Prozent des 
Gesamtgewinnes des Unternehmens zu Obersteigen. 
AuRerdem kann die Summe der Steuerkùrzungen aus 
der teilweisen Befreiung des Gewinnes wàhrend acht 
Geschaftsjahren einen bestimmten Prozentsatz der in-
vestitionen in Geiànde, Gebàude und Ausrùstung, weiche 
f 0 r das neue Unternehmen oder die neue Fabrikation 
bestimmt sind, nicht übersteigen. 

Dieser Prozentsatz wird durch BeschluR der zustândigen 
Minister nach Einholen des Gutachtens der in Artikel 2 
des voriiegenden Gesetzes vorgesehenen Speziaikom-
mission bestimmt, und zwar innerhaib der Grenzen der 
in den beiden Systemen zugunsten der Investitions- und 
Umstrukturierungs-Verfahren festgesetzten Hôchstbe-
trâge. 

Um in den GenuR der im voriiegenden Artikel ent-
haitenen Befrelung zu gelangen, mssen die Betriebs-
leiter eine regelmaRige Buchhaitung f hren. 1m Falie einer 
Erweiterung eines bestehenden Betriebes muR der Ge-
winn der neuen Fabrikation aus der Buchfùhrung ersicht-
iich sein. 

Die in Abschnitt 1.vorgesehene Befreiung wird nur 
auf Antrag des Steuerpflichtigen gewahrt. Der Antrag 
muR spâtestens vor Abiauf des Geschàftsjahres gestellt 
werden, wàhrend dem das neue Unternehmen oder die 
neue Fabrikation in Betrieb genommen wurden. 

Die Ausfùhrungs-Modalitâten der vorstehenden Be-
stimmungen kônnen durch ein groRherzogliches Re-
giement nach Einholen des Gutachtens des Staatsrates 
pràzisiert werden. Das gleiche Reglement kann: 
a) die Gewahrung der Befreiung von neuen Minimal-

Investitionen abhangig machen. Diese Mindestsatze 
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kônnen getrennt nach Unternehmenskategorien fest-
gelegt werden und gemâG der Bedeutung der Gemein-
den variieren. Sie kônnen in absoluten Betràgen oder 
in einem bestimmten Prozentsatz des durch das nutz-
nieF.ende Unternehmen investierten Kapitais ausge-
dr(ickt werden; 
die in Abschnitt 1 erwàhnten neuen Fabrikationen 
definieren; 
die fOr die Festiegung des Gewinnes bezùgiich der 
neuen Fabrikationen erforderiichen Speziairegein vor-
sehen. 

Falis die wirtschaftliche Lage es erfordert, kann ein 
groFherzogiiches Reglement nach obIigatorischem Gut-
achten des Staatsrates die Anwendung des Artikeis 9 
aufheben oder den Prozentsatz der Befreiung herab-
setzen. 
Die vorstehenden MaFnahmen kônnen gegenûber allen 
Steuerpfiichtigen, die von der Befreiung profitieren, oder 
gegenûber einem oder mehreren wirtschaftlichen Sek-
toren nach Bestimmung des Reglementes ergriffen wer-
den. 

Alierdings sind die gemâG Artikei 8 zu ergreifenden 
MaRnahmen nicht anwendbar auf die neuen Unterneh-
men und Fabrikationen, welche die Einwilligung der zu-
stàndigen Minister vor der Inkraftsetzung des Regie-
mentes erhaiten haben. 

Die Bestimmungen derAbschnitte 1 bis 9 sind eben-
falis auf die neuen Dienstleistungs-Unternehmen oder 
Dienstieistungen anwendbar, weiche Spitzentechnoio-
gie-Sektoren angehôren und sich durch die Bedeutung 
der angewandten Mittel hinsichtlich der Kapital-Investie-
rung, des Arbeitsvoiumens oder durch einen erhohten 
Mehrwert charakterisieren. 

Kapitel 7: Ankauf und Nutzbarmachung 
von Gelande und Gebâuden 
Art. 10. (1) 1m Hinblick auf die Einpflanzung industrieller 
Aktivitàten kann der Staat durch die zustandigen Mi-
nister, und die Gemeinden nach Gutachten der betreffen-
den Minister und mit der Zustimmung der hôheren Auto-
ritàt getrennt oder zusammen den Ankauf, die Erschlies-
sung Nutzbarmachung von industriegeiànde im Rahmen 
der Gesetze und Reglemente betreffend die Nutzbar-
machung von Geiànde, von Stàdten und anderen wich-
tigen Zentren sowie den Umweitschutz vornehmen. 

Der Ankauf von Gelànde begreift, falis erforderIich, die 
nôtigen Vorkehrungen f r die ôffentlichen AnschIûsse, 
die ZugangsstraFen und aile zusàtziichen infrastruktur-
Arbeiten. 

Der Ankauf von Gelânde kann im Falie gerechtfertigter 
Notwendigkeit den Ankauf von auRerhaib des Umkreises 
der industriezone liegendem Geiànde mit einschiieRen, 
um durch Tausch den Ankauf von in der industriezone 
liegendem Geiànde zu erieichtern. 

Die in den vorstehenden Abschnitten bezeichneten An-
kàufe werden von ôffentlichem Nutzen erkiàrt. 

Fails eine Enteignung erforderiich ist, wird sie gemàl 
Gesetz vom 15. Marz 1979 betreffend die Enteignung 
aus Grûnden ôffentiichen Nutzens durchgefùhrt. 

Das Verfahren wird durch den Minister f r ôffentiiche 
Arbeiten eingeieitet. 

Der durch die zustândigen Minister vertretene Staat 
und die Gemeinden, weiche dafur die Zustimmung der 
hôheren Autoritàt erhalten haben, sind ermàchtigt, von 
Fail zu Fail Geiànde an Unternehmen zu verkaufen oder zu 
verpachten, deren Projekte f r industrielle Aktivitàten 
ais besonders geeignet eingestuft sind, zur Expansion 
und zur struktureilen wirtschaftiichen Verbesserung oder 
zu einer besseren geographischen Verteilung der wirt-
schaftlichen Aktivitàten beizutragen, und weiche gegen-
ber dem Staat sowie den interessierten Gemeinden die 

sich aus dem betreffenden Gelânde ergebenden Ver-
pflichtungen ubernehmen. 

Der Verkaufs- oder Pachtvertrag bestimmt den Zweck 
und die Bedingungen, gemaE weichen das Geiànde ver-
wendet wird, und setzt die Entschadigungen fest, weiche 
zu zahien sind im Falie, wo die Vertragskiausein nicht 
durch das in Frage kommende Unternehmen eingehalten 
we rd en. 

Jedoch kann das überschüssige Gelânde, weiches auf der 
Grundiage des vorstehenden Gesetzes gekauft wurde 
und auRerhalb des Umkreises einer industriezone iiegt, 
ebenfalis von Fali zu Fali wiederverkauft werden. 

Zu den in Nummer 2 festgesetzten Bedingungen 
kônnen der Staat und die Gemeinden zum Bau von in-
dustriegebauden schreiten, welche dazu bestimmt sind, 
von Fali zu Fail verkauft oder verpachtet zu werden; 
sie kônnen sich ebenfails an der teiiweisen oder gànz-
lichen Finanzierung des Baues von Gewerbegebauden 
betei ii gen. 

Die Bestimmungen des Abschnitts 2 sind ebenfalis 
anwendbar auf die Verkaufs- oder Verpachtungs-Ver -
fahren von Geiànde, das schon jetzt dem Staat gehôrt 
und zur Einpflanzung von industriellen Aktivitàten oder 
Dienstieistungen herangezogen wird. 

Kapitel 8: Riickzahlung und Sanktionen 
Art. 11. Die NutznieRer der in den Artikein 5, 6 und 7 
des vorliegenden Gesetzes vorgesehenen Beihilfen ver-
lieren die ihnen bewiiiigten Vergùnstigurigen, wenn sie 
vor Ablauf eines Zeitraums von einem Jahr nach Zahiung 
der Ietzten in Artikei 5 vorgesehenen Zinsvergûtung, oder 
vor der Rckzahlung von Restsumme und Zinsen des 
in Artikel 6 vorgesehenen Garantiedariehens, oder vor 
Abiauf eines Zeitraums von drei Jahren nach der Ge-
wàhrung der in Artikel 7 vorgesehenen Kapitalsubven-
tion, die ihnen ais staatiiche Beihiife gewàhrten Sub-
ventionen entfremden oder wenn sie sie nicht bzw. nicht 
zu den vorgesehenen Zwecken und Bedingungen ver -
wenden. 

in diesen Failen mssen die Nutzniefer die ihnen zuge-
gangenen Zinsvergùtungen und Kapitaisubventionen zu-
rckzahien; die zustàndigen Minister kônnen die staat-
iiche Garantie aufkùndigen. 

Durch diese Aufkùndigung veriiert der Anieihenehmer 
den Genui semer Vergûnstigungen, und die amtiich zu-
gelassene Steile kann die sofortige Eintreibung des Dar -
iehens vornehmen. Fails die betreffende Steiie innerhaib 
von drei Monaten nach der amtlichen Mitteiiung von 
dieser Môgiichkeit keinen Gebrauch macht, kann sie die 
staatiiche Garantie f rderhin nicht mehr in Anspruch 
nehmen. 

Die Nutzniei,er der in Artikei 9 des voriiegenden Gesetzes 
vorgesehenen Zinsvergûtung veriieren ihre Vergùnsti- 
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gungen, wenn sie vor Abiauf von acht Geschâftsjahren 
ihre neuen Betriebe entfremden oder aufgeben, oder 
wenn sie die investitionen fir andere ais fûr die in Artikel 
9 vorgeseheruen Zwecke vornehmen. 

Sie verlieren ebenfaiis die ihnen bewiliigten Vergûnsti-
gungen, wenn sie die neuen Fabrikationen vor Abiauf von 
acht Geschàftsjahren aufgeben. 

Die Befreiung wird nicht mehr gewâhrt nach dem Ge-
schàftsjahr, wahrend dem die Entfremdungen oder Be-
triebsaufgaben, Bestimmungs- oder Verwendungs-Ver-
ânderungen stattgefunden haben. 

Fails die im vorhergehenden Artikei bezeichneten Fàlie 
sich vor dem Ende des dritten Geschaftsjahres nach der 
inbetriebnahme ereignen, werden aile dieser Zeitspanne 
entsprechenden Zinsvergùtungen verweigert oder annui-
hert. 

Die sich aus der Anwendung der beiden vorhergehenden 
Abschnitte ergebenden Zinszuschûsse verjàhren nicht 
vor Abiauf einer Zeitspanne von fLinf Jahren, vom ersten 
Januar des Jahres nach dem ministerieiien BeschiuF., an 
gerech net. 

Der GenuR der in den Artikein 5, 6, 7 und 9 des vor -
iiegenden Gesetzes vorgesehenen Vergûnstigungen geht 
nicht verioren, wenn die Entfremdung, die Betriebsauf -
gabe, die Bestimmungs- und Verwendungs-Verànderung 
vorher von den zustândigen Ministern genehmigt wurden 
oder wenn sie die Foigen von Umstanden sind, die ohne 
Verschuiden des Nutznieiers eintraten. Faiis es sich je-
doch um die in Artikei 9 vorgesehene Beihiife handeit, 
hat die Beibehaitung der Beihiife nur Geitung fcir die Ge-
schàftsjahre, weiche demjenigen vorhergehen, wàhrend 
dem sich die oben prazisierten Fàlie ereignet haben. 

Die Feststeiiung der Faiie, weiche den Veriust der in den 
Artikein 5, 6, 7 und 9 vorgesehenen Vergùnstigungen 
nach sich ziehen, wird durch die zustandigen Minister 
nach Einhoien des Gutachtens der in Artikei 2 bezeich-
neten Kommission getroffen. 

Art. 12. Faiis ein industrie- oder ein Dienstieistungs-
Unternehmen, weiches in den Genul, des voriiegenden 
Gesetzes oder einer anderen ôffentiichen Beihiife ge-
kommen ist, seine Geschàfte ganz oderteiiweise beendet, 
muR es den Arbeitsminister und den Wïrtschaftsminister, 
die Personaideiegationen und die interessierte Gemeinde 
sofort davon in Kenntnis setzen. 

Aisdann wird auf initiative des Arbeitsministers und des 
Wirtschaftsministers eine informations-Sitzung einbe-
rufen, an weicher die Vertreter der Unternehmen und die 
Deiegierten der im vorhergehenden Abschnitt erwàhnten 
instanzen teiinehmen. Die Vertreter der repràsentativsten 
Berufsorganisationen werden ebenfaiis zu dieser Sitzung 
eingeiaden. 

Faiis die gànziiche oder partielle Betriebsaufgabe ohne 
objektive RechtfertigungsgrLinde erfoigt, kann der in Arti-
kei 4 des Gesetzes vom 2. Màrz 1982 betreffend die koi-
iektiven Entiassungen durch den Arbeitsminister, nach 
Einhoien des Gutachtens der in Artikei 2 vorgesehenen 
Kommission, ausnahmsweise auf neunzig Tage herauf-
gesetzt werden. 

Art. 13. Die Personen, welche in den GenuR einer im 
voriiegenden Gesetz vorgesehenen Beginstigung auf 

Grund von unkorrekten oder unvoiistandigen Angaben 
geiangt sind, werden mit den in Artikei 496 des Straf-
gesetzbuches enthaltenen Strafen belegt, ganz gleich, 
ob sie die durch das voriiegende Gesetz erhaitenen Be-
gi.instigungen zurLickerstattet haben. 

DafLir sind die Bestimmungen des Buches 1 des Straf-
gesetzbuches sowie das Gesetz vom 18. Juni 1879, 
abgeandert durch das Gesetz vom 16. Mai 1904 betref-
fend die Zuerkennung miidernder Umstande nach Ein-
schàtzung der Gerichte, anwendbar. 

Kapitel 9: SchIuIbestimmungen 
Art. 14. 1m Sinne des voriiegenden Gesetzes bezeichnet 
der Begriff ,,zustandige Minister" die Minister der Wirt-
schaft und der Finanzen, die ihre Beschhisse gemeinsam 
fassen. 

Art. 15. (1) Die in den Artikeln 5, 6, 7, 8 und 10 vor-
gesehenen Beihilfen kônnen fOr die Unternehmungen 
angefordert werden, weiche in den Jahren 1986 bis ein-
schlieRiich 1995 zur Ausfùhrung geiangen. 

Die in den Artikein 5, 7, 8 und 10 vorgesehenen Antràge 
mùssen, unbeschadet der in Artikei 8 des voriiegenden 
Gesetzes zu ieistenden Interventionen, vor der definitiven 
materieiien Durchfùhrung der investitionen gesteiit wer-
den, da sie sonst nicht angenommen werden kônnen. 

Die in den Artikeln 5, 7, 8 und 10 vorgesehenen 
Beihiifen werden in den Grenzen der budgetaren Kredite 
gewahrt. Das gieiche giit fOr die im Artikei 10, Nummer 1, 
vorgesehenen MaRnahmen. 

Die in den Artikein 5, 6 und 7 vorgesehenen Beihiifen 
kônnen bewiiiigt werden, ganz gieich ob die Unterneh-
mungen durch die Betriebe seiber oder durch juristische 
Personen ôffentiichen Rechts durchgefûhrt werden. 

Die verschiedenen, im vorliegenden Gesetz vorge-
sehenen Beihilfen kônnen getrennt oder kumuiiert ge-
wàhrt werden; jedoch ist die in den Artikein 5 und 7 
vorgesehene Kumuiierung von Zinsvergùtung und Kapi-
taisubvention ausgeschiossen. 

GroRherzogiiche Reglemente bestimmen die Zulas-
sungs-Bedingungen fur die in Artikei 5 bezeichneten 
institute und Finanzunternehmen, durch deren Vermitt-
iung die Zinsvergûtung und die staatiiche Garantie ge-
whrt werden kônnen. 

GroRherzogiiche Regiemente kônnen die zusatzlichen 
Bedingungen fOr die Gewahrung der in den Artikein 5, 
6, 7, 8 und 10 vorgesehenen Beihiifen und MaRnahmen 
einfùhren sowie die betreffenden Beihiifen von Minimal-
investitionen abhàngig machen. 

Die Minimaisatze kônnen getrennt fOr jede Beihiife-Ka-
tegorie festgesetzt und, entweder in absoiuten Betragen 
oder in einem bestimmten Prozentsatz des durch das 
nutznieRende Unternehmen investierten Kapitais ausge-
drùckt werden. 

Faiis die wirtschaftiiche Lage es erfordert, kann ein 
groRherzogiiches Regiement nach obiigatorischem Gut-
achten des Staatsrates die in den Artikeln 5, 6, 7, 8 und 
10 vorgesehenen Beihiifen und MaRnahmen fOr zwei 
Fnfjahres-Perioden veriàngern. 
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IV S statt III S 
Neufassung der Betonstahlnorm DIN 488 	 Von Hans Riedinger und Waither H°bner 

Der immer hârtere Wettbewerb ins-
besondere im Bauwesen beschieu-
nigt den technischen Fortschritt. 
Viele deutsche und auslàndische Be-
tonstahihersteiler haben sich ent-
schiossen, ihre Produktion auf die 
hôhere Gijte iV S umzusteiien. Dem 
Bauherrn wird dadurch bei den Be-
wehrungsarbeiten eine Kostener-
sparnis von etwa 10 Prozent geboten. 

Die Marktversorgung 
Abgesehen 	von 	konjunktureilen 
Schwankungen und unterschiediich 
hohen Lagerbestànden beim Handel 
betragt die Marktversorgung mit Be-
wehrungsstahi in der Bundesrepubiik 
Deutschiand seit Beginn der 80er 
Jahre im Mittei 2,5 Miii. t/Jahr. Da-
von sind etwa 1,5 Miii. t oder 60 Pro-
zent Betonstahi (genormte Bezeich-
nung: Betonstabstahi) und 1 Miii. t 
oder 40 Prozent Baustahimatten (ge-
normte Bezeichnung: Betonstahi-
m atten). 

Wàhrend Bewehrungsstahi in Form 
von Baustahimatten seit jeher aus-
schiieiich in der Festigkeitskiasse iV 
(Mindeststreckgrenze/Mindestzug-
festigkeit = 500/5 50 N/mm2) geiie-
fert wird, betràgt der Anteii von Be-
wehrungsstahl in Stabform in dieser 
Kiasse bisher nur 1 bis 2 Prozent. 
Dagegen ist in der Schweiz und in 
Osterreich überwiegend die Festig-
keitskiasse iV auch bel stabfôrmigem 
Bewehrungsstahl seit iangem ge-
bràuchiich. 

Normung von IV S 
Die Ursache fLir die vergleichsweise 
niedrigen Anteiie in Deutschiand ist 
darin zu suchen, daIs» Betonstahi der 
Festigkeitskiasse iV iange Zeit nur 
aufgrund einer bauaufsichtlichen Zu-
iassung geiiefert werden konnte. Erst 
im Septemberl984wurdeerendgiii-
tig Gegenstand der Betonstahinorm 
DiN 488 mit dem genormten Kurz-
namen BSt 500 S und dem Kurzzei-
chen IVS. in derîabeiie sind die Kurz-
namen und -zeichen gemaR alter Fas-
sung DiN 488 bzw. bauaufsichtiicher 
Zuiassung denen der Neufassung 
September 1984 gegenibergesteiit. 

Die ehemaiige Kennzeichnung der 
Hersteiiverfahren (K, U, T) im Kurz-
namen und im Kurzzeichen entfàiit in 
der Neuausgabe der DiN 488 ebenso 

wie ,, R" fûr gerippte Staboberfiache 
und ,,S" fiir SchweiReignung. Da alie 
genormten Stâbe gerippt sind und 
schweiRgeeignet sein mtissen, kann 
die Kennzeichnung dieser Eigen-
schaften entfaiien. Das ,,5" im Kurz-
namen und Kurzzeichen steht in der 
neugefaRten DiN 488 fLir Stabform 
im Gegensatz zu ,,M" fijr Matte. 

Nachdem nunmehr auch bel uns 
stabfôrmiger Bewehrungsstahi BSt 
500 S (iV S) zum genormten Stan-
dard gehôrt, haben sich jetzt vieie 
deutsche und ausiândische Herstelier 
entschlossen, diese Sorte dem Markt 
anzubieten, und steilen ihre Beton-
stahiproduktion auf die hôhere Giite 
iv S um. Aus Rationaiisierungsgrin-
den bel der Hersteiiung und zur Ver-
meidung mehrfacher Lagerhaitung 
bel Hândlern und Biegebetriebenwird 
von den meisten Produzenten nur 
noch die Sorte iv S geliefert. 

Die aligemeine verfùgbarkeit von Be- 
tonstahi iv S ist damit gewahrieistet. 

Gleiche oder bessere 
Eigenschaften 
1m Zusammenhang mit der Produk-
tionsumsteiiung von Betonstahi iii S 
auf Betonstahi iv s taucht beim Han-
del und bei Anwendern die Frage auf, 
ob iV S ansteiie von lii S verwendet 
werden kann. Sie ist fur Objekte, bei 
denen statische Berechnungen und 
Bewehrungspiane mit iII S aufgesteilt 
wurden, wie folgt zu beantworten: 

In einem mit Betonstahi iii S bemes-
senen Bauteil oder Bauwerk aus 
Stahibeton kann dieser ohne die ge-
ringste Einschrànkung teiIweise oder 
ganz durch iv S ersetzt werden. 

Aiie fôr die Anwendung 1m Stahibe-
tonbau maRgebenden Eigenschaften 
von iv s (verformungsfahigkeit, Ver-
bundfestigkeit, Dauergeschwindig-
keit, 5chweiReignung, verfùgbare 
0-Reihe) iiegen entweder auf gIei-
chem Niveau wie bei iii S oder ijber -
treffen es (Streckgrenze, Zugfestig-
keit). 

Die Beanspruchbarkeit eines Bauteiis 
und die Standsicherheit eines Bau-
werks aus Stahibeton wird nicht ge-
ringer, wenn es mit Betonstahi iv s 
ansteiie von iii 5 bewehrt wird. Es 
kônnen sogar in ein und demseiben 
Querschnitt Stâbe aus Betonstahi iii 

5 und iV S nebeneinander veriegt 
werden, ohne daR die mit Betonstahi 
lii S bemessene Tragfâhigkeit da-
durch abnimmt. Sicherheitshalber sei 
erwàhnt, daR die Querschnittsfiàche 
des ersatzweise verwendeten Beton-
stahis iv s nicht kieiner sein darf 
ais die von iii S. 

Ganz anders verhâlt es sich, wenn ein 
Bauteii oder Bauwerk von Anfang an 
mit Betonstahi IV S berechnet und 
bemessen wurde. Dann wird sich we-
gen der hôheren 5treckgrenze (500 
gegenûber 420 N/mm2) im Mittel 
eine Querschnittseinsparung beim 
5tahi und damit eine Gewichtser-
sparnis von 10 Prozent ergeben. Fir 
den Statiker ergibt sich zudem der 
Vorteii, daR er bei der Bemessung 
nicht mehr nach Stabstahi und Mat-
ten unterscheiden muR, da beide 
nunmehr die gleiche Mindeststreck-
grenze aufweisen. Baukaikulatoren 
kônnen die Bewehrungsarbeiten 
mindestens 10 Prozent biiiigeranbie-
ten, wenn der Spannungsvorteii von 
Betonstahi iv s gegenûber iii S ge-
nutzt wird. Sie werden bei Ausschrei-
bungswettbewerben kiare Vorteile 
gegenLiber einer Kaikuiation mit Be-
tonstahi iii S haben. 

Durchmesser 18 
und 22 mm fallen weg 
Eine weitere wesentiiche Anderung 
der neugefaRten DiN 488 ist die 
Streichung der Durchmesser 18 und 
22 aus der genormten Durchmesser-
reihe. Dadurch soll eine Angleichung 
an die in Euronorm 80 festgeiegten 
und bevorzugt zu iiefernden Stab-
durchmesser hergesteilt werden. 1m 
brigen wird angestrebt, die Quer-

schnittsabstufungen von Stab zu 
Stab ungefàhr gieich zu haiten. 

im Grunde kônnen Stâbe mit Durch-
messer 18 und 22 mm eingebaut 
werden, solange sie iieferbar sind, da 
durch ihre Verwendung die Stand-
sicherheit eines Bauwerks nicht 
herabgesetzt wird. Das Probiem ist 
vieimehr die Verfùgbarkeit. Die Her-
steiiwerke von Betonstahi haben sich 
bereits auf die neue Durchmesser-
reihe eingestelit. Es werden nur noch 
Stâbe mit den Durchmessern 6, 8, 10, 
12, 14, 16, 20, 25 und 28 mm ge-
waizt. Ab sofort soute bei ailen Pia-
nungen auf die Durchmesser 18 und 
22 mm verzichtet werden. 
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Kieintransporter von Toyota. lhnen kann man 
ailes anvertrauen: Materiai, Waren, Personen. Weii 
sie so gerâumig sind. Und so Ieicht zu beladen. 
Durch niedrige Ladefiâchen, groBe Heckklappen 
und breite seitiiche Schiebet(ren. 

Toyota Nutzfahrzeuge sind die bewâhrte 

Lôsung fûr aile Transportprobleme. Ob ais Liefer-
wagen, Pick-Up, Kleinbus oder Kabinentransporter. 
Ob ais Benziner oder Diesel. 

Sie sind bequem, robust und wirtschaftiich. Ob 
Sie sich nun fOr den wendigen Lite-Ace, den prakti-
schen Hi-Ace, den vielseitigen Dyna oder den 

starken Hi-Lux entscheiden, im kompietten Toyota 
Transporter-Programm werden auch Sie den Liefer-

Ihren ganz persônlichen Erwar- 

Schauen Sie sich doch mal bei Ihrem Toyota- 
Hândler um. Sie sind herzlich eingeladen.... 	 ,I/#, 

	p 
LA& 4•1fd 



Wie werden die Lehrlinge entschadigt? 
ab 1.7.1986 (Indice 426,54) 

CORRIGENDUM - Merkur 5 -6/86, Seite 8, DOSSIER 

1M HANDEL 

Monatiiche Mindestentschàdigung 	- 

Alter Verkàufer, Lagerverwaiter, Bùroangesteilte 
Dekorateur (employé de bureau) 

erstes Lehrjahr 15-16 Jahre 7.865.- 
16-17 Jahre 7.986.- 
17 —18 Jahre 8.1 05.- 
18 Jahre und mehr 8.347.-  

zweites Lehrjahr 16-17 Jahre 10.040.- 
17-18 Jahre 10.1 60.- 
18 Jahre und mehr 10.400.- 

drittes Lehrjahr 17-18 Jahre 12.868.- 17.780.- 
18 Jahre und mehr 1 3.1 08.- 1 8.01 9.- 

Erfolgspra mie 
Der Verkàufer-, Lagerverwalter- und Dekorateuriehr-
ling erhait am Ende jedes Ausbiidungsjahres eine Prà-
mie in Hôhe von 1 0% der jahriichen Lehriingsentsch-
digung (1 0% von 12 x monatiiche Entschàdigung vom 
ausbildenden Betrieb), wenn der Lehriing 
- das Schuljahr erfoigreich bestanden hat. 
- vom instruktor zufriedensteilende ins Berichtsheft 

eingetragene Noten erhalten hat, 
- weniger ais 30 Tage Abwesenheit im Betrieb wh-

rend des Referenzjahres aufweist. 
Lehriinge des Ausbiidungsberufes ,,BCiroangestellter" 
erhaiten am Ende des dritten Lehrjahres, das der be-
trieblichen Ausbiidung mit Begleitkursen vorbehalten 
ist, eine Erfolgspramie in Hôhe von 10% derjàhriichen 

Lehrlingsentschàdigung (10% von 12 x monatiiche 
Entschàdigung vom ausbiidenden Betrieb), wenn der 
Lehriing 
- das praktische AbschiuRexamen erfoigreich bestan-

den hat, 
- vom instruktor zufriedenstellende, ins Berichtsheft 

eingetragene Noten erhaiten hat, 
- weniger ais 30 Tage Abwesenheit im Betrieb wh-

rend des Referenzjahres aufweist. 

Vertragsverlangerung: 
Bel einerVertragsveringerung bel nichtbestandenerAb-
schiu[,prùfung (CATP), haben die Lehriinge ein Anrecht 
auf die Entschadigung des dritten Jahres mit einem Zu-
schiag von 5 Prozent. 

1M GASTSTATTENGEWERBE 
Monatiiche Mindestentschadigung 

Alter 
Koch Servierpersonal 

erstes Lehrjahr 15 —16 Jahre 11 .639.- 10.774.- 
16-17 Jahre 11.758.- 10.892.- 
17-18 Jahre 11.879.- 11.012.- 
18 Jahre und mehr 1 2.1 20.- 11.349.- 

zweites Lehrjahr 16 —17 Jahre 1 4.708.- 1 3.846.- 
17-18 Jahre 14.826.- 13.966.- 
18 Jahre und mehr 1 5.067.- 14.208.- 

drittes Lehrjahr 17-18 Jahre 16.770.- 
18 Jahre und mehr 17.010.-  

La Chambre de Commerce est à votre service: 

- Consultations juridiques gratuites 	 - Documentation économique 
- Renseignements commerciaux 	 - Formation professionnelle 
- Informations sur le commerce extérieur 	- Assistance technique aux petites et moyennes entreprises. 

Quels que soient vos problèmes, adressez-vous à la Chambre de Commerce, qui tient ses services spécialisés à la disposition 
de ses ressortissants. 
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((Société des Foires Internationales de Luxembourg S.A. »: 
Enquête budgets 
familiaux 1986/87 
Un communiqué du Service 
Central de la Statistique et 
des Etudes Economiques 

Entre avril 1986 et mai 1987 se dé-
roule une grande enquête sur les bud-
gets des ménages. Il s'agit surtout de 
connaître ainsi les structures de con-
sommation devant permettre d'ada p-
ter la pondération des divers articles 
de l'indice des prix aux habitudes de 
consommation actuelles. 
Les quelque 3000 ménages de 
l'échantillon devront inscrire pendant 
30 jours leurs dépenses dans un car-
net de compte. Lors de deux inter-
views, des enquêteurs poseront des 
questions sur les conditions de loge-
ment, les dépenses extraordinaires, 
les ressources etc. 
Comme la tenue du carnet ainsi que 
les réponses aux interviews vous de-
manderont du temps et du travail, le 
STATEC versera une indemnité de 
1.500 francs par ménage en cas de 
participation. 
Les informations ainsi recueillies sont 
couvertes par le secret statistique et 
ne pourront être communiquées à au-
cune personne en dehors du STATEC. 
Les résultats de cette enquête gagne-
raient en valeur si l'échantillon retenu 
était aussi représentatif que possible 
de notre population. A côté des sala-
riés un nombre suffisamment large de 
ménages d'indépendants devrait 
donc y figurer. 
Il s'est malheureusement avéré que 
peu d'indépendants étaient enclins à 
participer à cette enquête qui, rappe-
lons-le, présente un intérêt majeur du 
point de vue économique et social. 
Le STATEC lance donc un appel aux 
ménages d'indépendants de répon-
dre favorablement à la circulaire qui 
leur parviendra début septembre. 

Fe 
Concours d'idées pour 
artistes graphiques et 
agences de publicité à 
l'occasion de la 50e  Foire 
Internationale de 
Luxembou rg 
A l'occasion de la 50e  édition de la 
Foire Internationale de Luxembourg, 
en mai 1987, la Société des Foires In-
ternationales de Luxembourg S.A. or-
ganise un concours d'idées pour ar-
tistes graphiques et agences de pu-
blicité, dans le but de se doter d'une 
nouvelle « image de présentation» 
(corporate identity) qui la représente-
ra aussi bien au Grand-Duché de 
Luxembourg qu'à l'étranger. 

Nul n'ignore que les Foires Internatio-
nales de Luxembourg jouent un rôle 
important dans le développement de 
l'économie au Grand-Duché de 

Luxembourg et dans les régions limi-
trophes, tant sur le plan des échanges 
interrégionaux que dans le cadre du 
commerce international. La Foire In-
ternationale de Luxembourg, située 
au centre d'une région économique 
particulièrement active est appelée à 
jouer le rôle d'une plaque tournante 
de l'offre et de la demande, d'un point 
de départ idéal pour la prospection 
économique. Elle est devenue un lieu 
de rencontre et d'échanges placé 
sous le signe de la bonne entente et 
de l'harmonie, qui par les multiples 
efforts réalisés au cours des dernières 
décennies s'est élevé au rang d'un 
instrument de culture et de promotion 
du commerce international. 

La nouvelle image devra tenir compte 
de ce rôle important. 

La Société des Foires Internationales 
de Luxembourg S.A. invite les artistes 
graphiques de nationalité luxembour-
geoise resp. les ressortissants étran-
gers résidant au Grand-Duché, à par-
ticiper au présent concours d'idées. 

Les intéressés pourront se procurer le 
règlement du concours auprès de la 
Société des Foires Internationales de 
Luxembourg S.A. 
L-2088 LUXEMBOURG 
téléphone 4399-1 
télex 2259 - téléfax 4399-315. 

Wegen Aufgabe des Berufes abzugeben 
B u c hfù h ru n g s- Sc h re ibm a chine ,,Tri u m ph - Ra sa nta", Du rc h - 
schreibesystem mit Konten-Ein- und -AusschuR (fûr gleichzeitige 
Beschriftung des Journal und der Konten) nebst Vorrat an 
Kontenkarten und Journalblàttern. Ideal fCir kleine bis mittlere 
Betriebe. Preis: 10.000 Franken. 

GLAESENER 
4, rue Adolphe, Luxemburg, Telephon 44 63 49 

49e FOIRE INTERNATIONALE DE LUXEMBOURG - Automne '86 
du 4 au 12 octobre 1986 

Lieu: 	 PALAIS DES EXPOSITIONS, Luxembourg-Kirchberg 
Périodicité: 	 tous les ans 
Heures d'ouverture: 	 samedi et dimanche de 10.00 à 19.00 heures - en semaine 

de 14.00 à 21.00 heures 
Périodicité: 	 adultes: Flux 100.- / adolescents: Flux 50.- 
Contenu de la manifestation: 	Participations officielles, informations économiques et touristi- 

ques— matériaux de construction, chauffage, climatisation, instal-
lations sanitaires - ameublement et décoration, radios, télévi-
seurs, hifi - ivres, articles de cadeaux - équipement industriel, 
artisanal et agricole. 
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Séminaire: «Exporter vers la France» 
mercredi, 1er  octobre 1986 
La Chambre de Commerce organise en collaboration avec 
la Chambre de Commerce belgo-luxembourgeoise en 
France un séminaire consacré aux problèmes de l'expor-
tation à destination de la France. Le séminaire sera re-
haussé par la présence de M. le secrétaire d'Etat à 
l'Economie M. J. Lahure. 
Ce séminaire s'adresse aussi bien aux entreprises indivi-
duelles qu'aux agences commerciales luxembourgeoises 
désirant pénétrer le marché français avec leurs produits 
ou services. A la suite du séminaire et donc dès 15.00 
heures les participants auront l'occasion de s'entretenir 
individuellement avec les orateurs et d'exposer leurs pro-
blèmes particuliers. Les orateurs traiteront notamment 
les problèmes. 
- des circuits de distribution 
- de la représentation en France 
- d'implantation 
- par rapport à l'administration des Douanes françaises. 

Les frais d'inscription à ce séminaire qui a lieu à la Cham- 
bre de Commerce s'élèvent à 900 francs par personne 
(CCP 3776-90). 
Pour des renseignements complémentaires, nous vous 
prions de contacter la Chambre de Commerce. 

Wann fallen die theoretischen Begleit-
kurse wegen den Schulferien 1986/87 
aus? 

Nach dem neuen ministeriellen Beschluf, vom 13. August 
1986, beginnt das Schuljahr am Montag, 15. September 
1986 und endet am Mittwoch, 15. JuIl 1987. 

Der Allerheiligen-Urlaub beginnt am Samstag, 1. 
November und endet am Sonntag, 9. November 1986. 
Die Weihnachts-Ferien beginnen am Sonntag, 21. 
Dezember 1986 und enden am Sonntag, 4. Januar 
1987. 
Der Fastnachts-Urlaub beginnt am Sonntag, 1. Màrz 
und endet am Sonntag, 8. Màrz 1987. 
Die Oster-Ferien beginnen am Sonntag, 19. April und 
enden am Sonntag, 3. Mai 1987. 
Freier Tag fùr das Fest der Arbeit: Freitag, 1. Mai 
1987. 
Freier Tag fOr Christi Himmelfahrt: Donnerstag, 28. 
Mai 1987. 
Die Pfingst-Ferien beginnen am Sonntag, 7. Juni und 
enden am Sonntag, 14. Juni 1987. 
Freier Tag fOr die ôffentliche Geburtstagsfeier des 
Groherzogs: Dienstag, 23. Juni 1987. 
Die Sommer-Ferien beginnen am Donnerstag, 16. Juli 
und enden am Montag, 14 September 1987. 

Coopération commerciale avec la République 
de Corée 

Dans le cadre de la coopération entre 
les services de promotion des expor-
tations des pays du Benelux, le Se-
crétariat général de l'Union économi-
que Benelux organise, en collabora-
tion avec l'Exportbevorderings- en 
Voorlichtingsdienst néerlandais 
(EVD), l'Office belge du Commerce 
extérieur (OBCE) et les services 
luxembourgeois pour la promotion 
des exportations, deux journées 
d'étude sur le thème «Coopération 
commerciale avec la République de 

Corée ». L'anglais sera la langue véhi-
culaire. 

Les journées d'étude auront lieu le 
8 octobre prochain à Bruxelles 
(World Trade Center) et le 9 octobre 
à La Haye (Holland Trade House). 

De plus amples informations sur le 
programme et le mode d'inscription 
peuvent être obtenues à la Chambre 
de Commerce du Grand-Duché de 
Luxembourg. 

SEMINAR 

The Institute of International Bu-
siness Law and Practice organises 
in Paris at the International Cham-
ber of Commerce on October 
20th and 21th, 1986 a seminar on 
'International Joint Ventures in 
high Technology'. 

Further informations through: 
Chambre de Commerce 
du Grand-Duché de Luxembourg 
Mme Weinachter (tél. 43 58 53) 

COMPTABILITÉ 
GÉNÉRALE 

DE 
LUXEMBOURG 

TOUS LES SERVICES D'UNE 
FIDUCIAIRE 

COMPÉTENTE ET AVANCÉE 

Registre de Commerce de Luxembourg: 
A-26425 

L 	
TRANS WORLD BUSINESS 

AND 
TRUST COMPANY 

0F 
LUXEMBOURG 

UNE ORGANISATION MONDIALE POUR 
L'EXÉCUTION DE TOUTES OPÉRATIONS 
COMMERCIALES, CIVILES, FINANCIÈRES 

Renseignements: 
Mme Josette MULLER, Dir. Admin. 

Téléphone: 	 Bureaux: 	 Télex: 

	

20298 (5 lignes) 
	

82, avenue Victor Hugo 	 1856 

	

474164 (5lignes) 
	

LUXEM BOURG 
	

TOSON LU 



Liquidations et ventes spéciales 

Les déclarations de liquidation introduites sur base de l'article 6 du règlement grand-ducal du 23 décembre tel qu'il 
a été modifié et répondant aux conditions légales, ont été enregistrées à la Chambre de Commerce. 

Entreprises Durée de la liquidation Motif de la liquidation 

Accinauto 25.07.86 - 25.1 0.86 Déménagement 
36, place de la Gare 
Luxembou rg 

Monsieur et Madame Calderoni-Zoller 23.07.86 - 22.07.87 Cessation totale 
17, avenue G.-D. Charlotte 
Differdange 

Chrismode S.à r.l. 1 3.1 0.86 - 1 3.01 .87 Transformations 
7, rue Philippe Il immobilières 
Lux e m bourg 

Mme Conter-Piccini 01 .09.86-31 .08.87 Cessation totale 
3, rue de la Paix 
Schifflange 

Mme Feteler Elise 1 5.07.86 - 14.07.87 Cessation totale 
33, Grand-Rue 
Wiltz 

Magasin «3 Suisses» 04.09.86 - 03.09.87 Cessation totale 
95, rue de l'Alzette 
Esch/Alzette 

Harysports S.à r.l. 01.08.86-31 .07.87 Cessation totale 
7, place de la Libération 
Diekirch 

Maison Homann 06.08.86-30.11.86 Cessation partielle 
45, Grand-Rue 
Lux e m bourg 

Monsieur Heuschling 01.07.86-30.06.87 Cessation totale 
16, avenue de la Liberté 
Luxembou rg 

Maison Pierre Keiffer 1 2.07.86 - 11.10.86 Transformations 
34-35, place du Marché immobilières 
Echternach 

Maison Kellner-Milihlen 01 .07.86 - 30.06.87 Cessation totale 
92, Grand-Rue 
Ettelbruck 

Le Tricot S.à r.l. 28.06.86 - 27.06.87 Cessation totale 
131, rue de Luxembourg 
Basc harag e 

Ets Lippert Et Cie 08.09.86 -08.1 2.86 Cessation partielle 
Ettelbruck 

Lyon Fils 01 .10.86 -31.1 2.86 Cessation partielle 
3, avenue de la Gare 
Luxembourg 

Menuiserie Medinger-Glodt 01.09.86 -01.1 2.86 Transformations 
34-38, rue Prince Jean immobilières 
Soleuvre 

Electricité Générale Mesenburg 1 2.08.86 - 11 .11 .86 Transformations 
24, place du Marché immobilières 
Echternach 

Meubles Mosellans 1 2.08.86 - 11 .08.87 Cessation totale 
24, route du Vin 
Bech-Kleinmacher 
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La bonne formule de financement. 
Pour les indépendants, les PME, 
les commerçants, artisans... 

pour nilidC R E D 1 T 

	

tout renseignement 	 EUROPEEN ou conseil 

	

tél. 44.99.14.12. 	 DEPARTEMENT LEASING 

Luxembourg (4 X), Esch-Alzette (2 X), 
Bettembourg, Differdange, Dudelange, Pétange, 
Rodange, Ettelbruck ,Mersch et Wiltz 
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MOWO - Meubles et Décoration 	 22.08.86-21.11 .86 	 Cessation partielle 

111, rte de Luxembourg 
Luxembourg 

Muller Daim-Cuir 	 1 5.09.86- 14.1 2.86 	 Cessation partielle 

6-8, rue Origer 
Luxembourg 

Ney Jean 	 25.08.86 - 24.08.87 	 Cessation totale 

Rue du Marché-aux-Herbes 
Lux e m bourg 

Nobilis Sport 	 24.06.86 - 23.06.87 	 Cessation totale 

47, avenue de la Gare 
Luxembourg 

Meubles Oestreicher 	 20.09.8 6 - 20.1 2.86 	 Déménagement 

2, route d'Eselborn 
CI ervaux 

Paris-Modes 20.06.86 - 1 9.06.87 Cessation totale 

Coin Grand-Rue et av. de la Liberté 
Diffe rda n g e 

Mme Juliette Rob 08.08.86 - 07.08.87 Cessation totale 

28, Côte d'Eich 
Luxembourg 

Chaussures Schiltz-Genson 08.08.86-07.08.87 Cessation totale 

86, rue de Luxembourg 
Bascharage 

Gaby Simon 22.07.86 - 21.07.87 Cessation totale 

10, rue du Commerce 
Rodange 

Invitation au 

SALON DE L'INNOVATION '86 
du 4 au 12 octobre 1986 à la Foire d'Automne '86 - Hall 17/18 - Stand 1713 

MODULES DU STAND 

Bourse aux innovations 
Exposition de produits et procédés développés par 20 pme et inventeurs à la recherche de partenaires 
industriels. 

Centres de recherches en SAAR-LOR-LUX 
Présentation des activités d'universités et de grandes écoles en matière d'innovation. 

L'innovation dans l'industrie 
Présentation de résultats de recherches et de développements réalisés par l'industrie. 

Service de Promotion et d'Assistance à l'innovation. 

7, rue Alcide de Gasperi - B.P. 1304 	 Téléphone: 43 62 63 
L-1013 LUXEMBOURG 	 Télex: 2784 sidlux lu - Téléfax: 352-43 83 26 
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Foires et Expositions - Octobre/Novembre 1986 
Octobre 1986 - Bruxelles, Belgique - HORESCA 
Salon Professionnel International du Matériel pour Hôtels, 
Restaurants, Cafés et Collectivités - Tél. : 02/478 48 60 

1.10.-6.10.1986 - Francfort 
Foire du Livre de Francfort - Tél. : 069/210 21 

2.10.-4.10.1986 - Nurenberg - IKK 
Salon International des Techniques du Froid et de la Climati-
sation - Tél.: 0911/86060 

2.10.-4.10.1986 - Wiesbaden - ZESPLAMA 
Salon International Tentes, Sacs, Bâches, Marquises 
Tél. : 06121/52 40 71 

2.10.-7.10.1986 - Paris, France - ENTEX 
Salon International de I'Equipement Blanchisserie, Teinture, 
Traitement et Recyclage Industriel des Eaux 
Tél. : 01/627 73 69 

2.10.-13.10.1986 - Metz, France 
Foire Internationale - Tél. : 87/7549 55 

3.10.-7.10.1986 - Milan, Italie - MODIT 
Exposition Internationale de la Mode Féminine et des Acces-
soires à la Mode - Tél.: 02/80 14 06 

3.10.-9.10.1986 - Londres, Royaume-Uni 
Salon des Antiquités - Tél.: 04868/225 62 

3.10.-7.10.1986 - Milan, ltaiie 
Salon de la Mode - Tél.: 02/784551 

4.10.-12.10.1986 - Luxembourg, Luxembourg 
Foire Internationale d'Automne - Tél.: 439 91 35 

5.10.-6.10.1986 - Stuttgart 
Exposition Professionnelle pour les Articles de Coiffure les Soins 
Corporels, les Cosmétiques - TéI.:0]11/25891 

5.10.-8.10.1986 - Munich 
Salon International du Prêt-à-Porter - Tél. : 089/51 9900 

5.10.-9.10.1986 - Londres, Royaume-Uni 
LONDON BUILDING 
Salon de la Construction - Tél. : 01/486 1951 

6.10.-11.10.1986 - Dusseidorf - INTERKAMA 
Congrès et Exposition Internationaux d'instrumentations et 
d'Automatisations - Tél. : 0211/4560-1 

7.10.-10.10.1986 - Londres, Royaume-Uni 
REPRO WORKSHOP 
Exposition de l'imprimerie - Tél. :01/6471001 

7.10.-10.10.1986 - Bâle, Suisse 
Salon International des Techniques de Protection de l'Environ-
nement et de I'Ecologie - TéI.:061/26 2020 

8.10.-10.10.1986 - Dijon, France - F.B.I. 
Forum de la Bureautique et de l'informatique 
Tél. : 80/71 44 34 

10.10.-12.10.1986 - Oldenburg - NOSTALGA 
Exposition des Antiquités et Beaux Arts - TéI.:02801/4218 

11.10.-18.10.1986 - Milan, Italie - BI-MU 
Exposition Biennale des Machines-Outils - Tél. : 02/24971 

11.10.-19.10.1986 - Essen 
Mode-Maison-Métier, Exposition pour le Consommateur 
Tél.: 0201/724 40 

12.10.-15.10.1986 - Bruxelles, Belgique 
VISU MAT/FRANCH ISING 
Salon du Magasin Moderne et du Franchising 
Tél.: 02/345 9923 

12.10.-16.10.1986 - Francfort - HOGA 
Exposition de l'Hôtellerie et de la Restauration l'Art Culinaire, 
Comestibles, Fast Food — Tél.: 06121/52 40 71 

13.10.-15.10.1986 - Utrecht, Pays-Bas - FLEUR 
Salon des Articles pour Fleuristes - Tél.: 030/95 59 11 

13.10.-17.10.1986 - Utrecht, Pays-Bas 
Salon International Jardin et Parc - Tél.: 030/95 59 11 

14.10.-18.10.1986 - Nurenberg - FAMETA 
Exposition Internationale des Machines de Transformation des 
Métaux - Tél.: 070 25/20 61 

15.10.-18.10.1986 - Dortmund - ELEKTROTECHNIK 
Exposition Professionnelle de I'Electrotechnique 
Tél. : 0231/1 20 45 21 

15.10.-19.10.1986 - Saarbourg - ENERGIE & UMWELT 
Foire Internationale pour les Technologies Energétiques, les 
Economies d'Energie, les Techniques de la Protection de l'Envi-
ronnement et les Systèmes de Construction en Harmonie avec 
la Nature - Tél. :0681/53056 

16.10.-18.10.1986 - lnnsbruck - Autriche - INTERALPIN 
Exposition Internationale pourl'Equipement Fonctionnel d'Hiver 
Tél.: 05 31 38 

16.10.-19.10.1986 - Salzburg, Autriche 
Salon Autrichien de Meuble - Tél.: 0662/37 55 10 

16.10.-20.10.1986 - Bern, Suisse 
Foire des Meubles - Tél.: 063/2259 55 

16.10.-21.10.1986 - Posen, Pologne - KOOPERACJA 
Salon International de la Soustraitance - Tél.: 69 9341 

16.10.-21.10.1986 - Posen, Pologne 
Salon International Agro-Industrielle - Tél.: 69 93 41 

17.10.-20.10.1986 - Milan, Italie - MIPEL 
Exposition Internationale de la Maroquinerie 
Tél.: 02/546 89 51 

17.10.-27.10.1986 - Paris, France 
Salon Neige et Montagne - Tél.: 01/501437 

18.10.-26.10.1986 - Marseille, France 
Salon des Antiquaires - Tél.:91/76 1600 

18.10.-26.10.1986 - Paris, France 
Exposition de la Maison Individuelle - Tél. : 01 /45 71 14 37 

19.10.-21.10.1986 - Dusseldorf - IGEDO 
Salon International du Prêt-à-Porter Féminin 
Tél.: 0211/45 07 71 

Club des Exportateurs 
La prochaine réunion du Club des Exportateurs aura lieu le 
lundi, 6 octobre 1986 
de 17.30 à 19.30 heures au stand «Salon de l'innovation)> dans le cadre de la Foire d'Automne (halls 17, 18) au 
Kirchberg. 
Le thème de la réunion sera «Les entreprises exportatrices et la coopération internationale dans le domaine de 
l'innovation ». 
Pour tous renseignements supplémentaires, les intéressés sont priés de s'adresser à la Chambre de Commerce, 
tél.: 43 58 53 (Service du Commerce Extérieur). 
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19.10.-22.10.1986 - Londres, Royaume-Uni 
Exposition des Arts Graphiques et du Dessin 
Tél. : 01/385 12 00 

19.10.-23.10.1986 - Vienne, Autriche - INTERHOGA 
Salon Professionnel et International de l'Hôtellerie et des Can-
tines - Tél.: 0222/93 1 5240 

19.10.-23.10.1986 - Vienne, Autriche - KULINARIUM 
Salon de l'Alimentation - Tél.: 0222/931 5240 

19.10.-23.10.1986 - Vienne, Autriche - SHOP 
Exposition de I'Equipement de Magasin —Tél. :0222/931 5240 

19.10.-27.10.1986 - Paris, France - EQUIPHOTEL 
Salon Technique International de I'Equipement et de la Gestion 
des Hôtels, Restaurants, Cafés et Collectivités 
Tél.: 01/280 64 00 

20.10.-24.10.1986 - Lyon, France - MIDEST 
Marché International de la Sous-traitance - Tél. : 8/351 0901 

20.10.-24.10.1986 - Lyon, France - SECUREXPO 
Salon de la Protection de l'Homme au Travail 
Tél. : 07/222 33 44 

20.10.-24.10.1986 - Paris, France - SIAL 
Salon International de l'Alimentation - Tél. :01/42942273 

21.10.-23.10.1986 - Londres, Royaume-Uni 
Exposition Internationale de Technologie, d'Equipement et de 
Service pour Banques, Finance et Assurance 
Tél. : 01/940 60 65 

21.10.-25.10.1986 - Copenhague, Danemark 
AUTO MATI K 
Salon d'Automatisation des Procédés - Tél. :01/51 8811 

24.10.-27.10.1986 - Paris, France - SuMO 
Salon International de la Lunetterie, de l'Optique et du Matériel 
pour Opticiens - Tél. :01/5051437 

27.10.-30.10.1986 - Munich - SYSTEC 
Salon International et Congrès pour l'intégration des Ordina-
teurs en Logistiques, Développement, Design, Production et 
Contrôle de Qualité— Tél. :089/51070 

27.10.-30.10.1986 - Londres, Royaume-Uni - STYLE 
Salon Britannique du Meuble - Tél. :01/3851200 

28.10.-30.10.1986 - Francfort 
Salon International des Textiles d'Habillement 
Tèl.: 069/7 57 50 

27.10.-31.10.1986 - Utrecht, Pays-Bas 
ELEKTROTECHNIK 
Salon International d'Electro-Technique - Tél. : 030/95 59 11 

28.10.-2.11.1986 - Amsterdam, Pays-Bas - SPEELGOED 
Exposition Internationale des Jouets et des Articles de Bricolage 
Tél.: 02990/227 22 

29.10.-2.11.1986 - Luzern, Suisse - BAUMAG 
Exposition des Machines pour la Construction 
Tél. : 01/24 95 71 

29.10.-2.11.1986 - Vaiencia, Espagne 
FIMMA/MADERALIA 
Salon International de Machines à Bois et pour l'industrie du 
Meuble - Tél.: 96/364 10 11 

30.10.-11.11.1986 - Dijon, France 
Foire Internationale et Gastronomique de Dijon 
Tél.: 80/7 1 4434 

31.10.-4.11.1986 - Milan, ltalie - EURONATURA 
Exposition des Herbes, Alimentation de Régime et des Produits 
de Beauté - Tél. :02/784551 

31.10.-4.11.1986 - Milan, ltalie - EXPO-COMMERCIO 
Exposition Internationale de I'Equipement des Magasins 
Tél.: 02/78 45 51 

31.10.-4.11.1986 - Milan, Italie - EXPO TURISMO 
Exposition Internationale du Commerce et des Services de Tou-
risme - Tél. :02/784551 

31.10.-4.11.1986 - Milan, Italie 
Salon International de la Confiserie et de la Glace 
lél.: 02/78 45 51 

31.10.-4.11.1986 - Milan, Italie - MIDA 
Exposition Italienne de la Distribution Automatisée 
Tél. : 02/78 45 51 

31.10.-4.11.1986 - Milan, ltalie - SIPRAL 
Salon des Denrées Alimentaires - Tél. :02/784551 

31.10.-4.11.1986 - Milan, Italie - SIRC 
Salon Italien de l'Equipement des Grandes Cuisines 
Tél.: 02/7845 51 

31.10.-9,1 1.1986 - Turin, Italie - NUOVE TECHNOLOGIE 
Salon International de la Technologie Nouvelle et des Innova-
tions - Tél.: 011/6569 

1.11.-9.11.1986 - Nurenberg - CONSUMENTA 
Exposition des Biens de Consommation - Tél. : 0911/86691 

3.11.-7.11.1986 - Bruxelies, Belgique - EXPOCLIMA 
Exposition Européenne du Chauffage et Conditionnement d'Air 
Tél.: 02/4784860 

4.11.-6.11.1986 - Pirmasens - PLW 
Exposition Internationale du Cuir à Pirmasens 
Tél.: 06 331/640 41 

4.11.-8.11.1986 - Essen - BLECH 
Exposition Internationale du Travail de la Tôle 
Tél.: 07072/75641 

4.11.-8.11.1986 - Copenhague, Danemark 
INDUSTRITRANSPORT 
Salon International de Transport Routier, de Manutention Mé-
canique et de Systèmes de Stockage - Tél. : 01/51 8811 

4.11.-8.11.1986 - Copenhague, Danemark - INTERTOOL 
Salon International de l'Outillage et de la Machine-Outil 
Tél.: 01/51 88 11 

4.11.-8.11.1986 - Rotterdam, Pays-Bas - HOUT 
Exposition Internationale du Bois et de la Machine à Travailler 
du Bois — Tél.: 010/81 1544 

4.11.-8.11.1986 - Zurich, Suisse - IFAS 
Salon Professionnel d'Equipement Médical et Hospitalier 
Tél.: 01/53 41 18 

5.11.-8.11.1986 - Francfort - INTECA 
Salon pour Composants Techniques, Systèmes et Parts pour 
Construction Mécanique - Tél. : 07025/2061 

6.11.-9.11.1986 - Dortmund - WEST-ANTIQUE 
Exposition Ouest-Allemande d'Antiquités 
Tél. : 0231/120 45 21 

06.11.-13.11.1986 - Dusseldort 
Foire Internationale Plastique + Caoutchouc 
Tél.: 0211/45 60 01 

7.11.-10,1 1.1986 - Bern, Suisse - WIR 
Foire d'Automne WIR - Tél. :031/5841 72 

8.11.-12.11.1986 - Salzburg, Autriche - Ailes fur den Gast 
Salon International de l'Hôtellerie et du Catering 
Tél.: 06 62/378 61 

8.11.-16.11.1986 - Genk, Belgique - WOONESTETIKA 
Exposition de la Décoration Intérieure - Tél. : 03/239 5342 

8.11.-16.11.1986 - Vienne, Autriche 
Salon des Antiquités et des Objets d'Art à Vienne 
Tél. : 0222/56 23 92 

8.11.-23.11.1986 - Paris, France - Le Monde de la Maison 
Exposition Equipement de la Maison, Décoration, Cuisine, Tapis 
Tél. : 01/505 14 37 

11.11.-15.11.1986 - Munich - ELECTRONICA 
Salon International pour Composants et Sous-Ensembles 
Tél.:089/51070 

12.11.-14.11.1986 - Berlin - beiektro 
Foire Spécialisée de I'Electrotechnique - TéL : 030/30381 

12.11.-15.11.1986 - Berlin - Reinigungs-Technik 
Salon International et Congrès de l'Artisanat des Nettoyeurs de 
Bâtiment, Nettoyage des Bâtiments - Service - Hygiène d'Entre-
prise - Entretien - Tél. : 030/30381 

13.11.-14.11.1986 - Basel, Suisse 
International Hightech-Forum avec Exposition 
Tél. : 061/26 20 20 

Pour tous renseignements complémentaires la Chambre de 
Commerce se tient à votre disposition. 

En ce qui concerne les dates indiquées, nous vous prions d'en 
demander confirmation auprès de l'organisation avant votre 
départ. 
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Your internaitonal CgMputer 
syst T is insuleci. 

just pi"ick up the, phone- 
If your company operates in several 
countries, International Business 
Services from IBM is on the une for 
you. 

international Business Services 
(IBS) offers you an established inter-
national data management system, 
based on the latest IBM computers, 
easy-to-use software and fast, effi-
cient communication links. 

Organised for you by experienced 
support personnel, it's a tailor-made 
solution to international business 
problems. With valuable savings in 
the cost, time and complexity of 

installing and setting up a system of 
your own. 

Cali on IBS and you'll soon have 
your operations in different coun-
tries taiking on the same wavelength. 

Enabling each location to share 
and use exactly the same infor-
mation. 

So that you'll quickly discover how 
you can manage your business better. 

Country by country. 
Location by location. 

Providing, for example, more effi-
cient coordination of international 
product development, procurernent 
and manufacturing. 



Tighter control of cash-flow. 
Faster handiing of international 

orders. 
Easier methods of keeping track 

of stocks and sales - or sharing mar- 
ket research statistics - right across 
your operation. 

In short, keeping control of ail 
information needed to adjust to 
changing market conditions - wher- 
ever and whenever they occur. 

- you'll find we can offer the right 
information services. 

For more information send us the 
coupon or call Information Network 
Services at 02/720.51.80 and ask 
for Mr. Philippe Carron or 
Mr. Philippe Janssens. 

IBS specialists are trained to ana- 
lyse your particuiar business require- 
ments in each country and recom- 
mend effective solutions. 

forexample, helping link your own 
national DP systems together. 

U.S.A.  

IDTI  

 

Japan 

Middle East 

Africa 

 

Furthermore,everybody can share 
the same flexible software - Appli- 
cation System (AS) - just one of the 
products available from IBS. 

Each member of staff, wherever 
based, can use AS in his own national 
language, further increasing effi- 
ciency in the fast-paced world of 
international business. 

If you operate anywhere in 
Europe, IBS can help everyone in 
your company communicate more 
effe ctively. 

And if you're thinking of exp and- 
ing to the U.S. or Japan - or, indeed, 
any key business centre in the world 

-I 

I information Network Services 	 I 
President J.F. Kennedylaan 2 - 1920 Diegem, 	I 
Belgium. 

I 	 I 
I iName: 	 I 
I 	 I 

Position: 
I 	 I 

Company: 

I Address: 	 I 
I 	 I 
I 	 I 
I 	 .1 
I Tel.: 

IBS offerings are provided by 
Information Network Services from IBM. 



Il faut de l'argent 
pour créer sa proffl 

Ah 

pre entreprise. Et beaucoup 
plus. Nos consefflers peuvent 
vous guider et vous assister dans 
toutes les démarches financières 
et administratives qui précédent 
la création d'une entreprise. Et 
puis, ils sont des interlocuteurs 
précieux dans la gestion quoti- 
dienne de votre affaire. Qu7elle 
soit petite ou grande. Votre dy- 
namisme et notre expérience: 
une entreprise réussie. 
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